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	UNITED NATIONS CHILDREN’S FUND

GENERIC JOB PROFILE (GJP)



	I. Post Information



	Job Title:  Child Protection Officer

Supervisor Title/ Level: Chief Field Office NOC / Child Protection Specialist NOC/P3 
Organizational Unit: Child Protection 
Post Location: Manakara
	Job Level: Level 2

Job Profile No.: 

CCOG Code: 1L04
Functional Code: CHI
Job Classification Level: Level 2



	II. Organizational Context and Purpose for the job



	La mission fondamentale de l'UNICEF est de promouvoir les droits de chaque enfant, partout, dans tout ce que fait l'organisation - dans ses programmes, ses activités de plaidoyer et ses opérations. La stratégie d'équité, qui met l'accent sur les enfants et les familles les plus défavorisés et exclus, traduit en actes cet engagement en faveur des droits de l'enfant. Pour l'UNICEF, l'équité signifie que tous les enfants ont la possibilité de survivre, de se développer et d’être protégé de toutes formes de violence, abus, exploitation et de négligence. Dans la mesure où un enfant n'a pas les mêmes chances dans la vie - dans ses dimensions sociales, politiques, économiques, civiques, culturelles mais aussi dans les différentes zones du monde - ses droits sont violés. Il est de plus en plus évident qu'investir dans la protection des enfants contre la violence, la santé, la nutrition, l'éducation - en s'attaquant à l'inégalité - non seulement donnera à tous les enfants la possibilité de réaliser leur potentiel, mais conduira également à une croissance soutenue et à la stabilité des pays. C'est pourquoi l'accent mis sur l'équité est si important. Elle accélère les progrès vers la réalisation des droits de tous les enfants, ce qui est le mandat universel de l'UNICEF, comme le souligne la Convention relative aux droits de l'enfant, tout en soutenant le développement équitable des nations. 
Job organizational context: 
L’administrateur de programme en protection de l'enfant (Child Protection Officer) sera utilisé par le bureau pays (CO) où le programme de protection de l'enfant est une composante du programme de pays (UNSDCF). L’administrateur de programme en protection de l'enfant rendra compte au Chef de sous-bureau de terrain (niveau 3) ou au Spécialiste de la protection de l’enfant (niveau 3) selon le poste. 

L'UNICEF Madagascar recherche actuellement un(e) candidat(e) intéressé(e) pour un poste sur contrat temporaire avec une durée minimale de 6 mois, basée à Manakara. 

Purpose for the job: 
L’administrateur de programme en protection de l'enfant rendra compte au Chef de sous-bureau de terrain (niveau 3) ou au Spécialiste de la protection de l’enfant (niveau 3) selon le poste. Le responsable de la protection de l'enfance fournit une assistance technique, opérationnelle et administrative professionnelle tout au long du processus de programmation des programmes/projets de protection de l'enfance dans le cadre du programme national, depuis la planification du développement jusqu'à l'obtention des résultats. Il/elle prépare, exécute, gère et met en œuvre une variété de tâches techniques et administratives afin de faciliter l'élaboration et la mise en œuvre des programmes, ainsi que le suivi, l'évaluation et l'établissement de rapports sur l'état d'avancement des programmes.




	III. Key function, accountabilities and related duties/tasks 



	Summary of key functions/accountabilities: 

1. Appui au développement et à la planification de programmes

2. Gestion du programme, suivi et obtention de résultats

3. Soutien technique et opérationnel à la mise en œuvre du programme

4. Création de réseaux et de partenariats et renforcement de la coordination régionale du secteur de la protection de l’enfant

5. Innovation, gestion des connaissances et renforcement des capacités



	1. Support to programme development and planning
· Effectuer et mettre à jour l'analyse de la situation pour le développement, la conception et la gestion des programmes/projets liés à la protection de l'enfance dans les régions couvertes par le sous-bureau d’affectation. Effectuer des recherches et établir des rapports sur les tendances en matière de développement (par exemple, économique, social, sanitaire) et sur les données à utiliser pour l'élaboration, la gestion, le suivi, l'évaluation et l'obtention de résultats dans le cadre des programmes.

· Contribuer au développement et à l'établissement des objectifs et stratégies du programmes de protection de l’enfant dans les régions couvertes par le sous-bureau d’affectation, ainsi qu'à la planification axée sur les résultats dans la région, par la recherche, l'analyse et la communication d'informations sur la protection de l'enfance et d'autres informations connexes en vue de la planification du développement et de la définition des priorités et des objectifs. 

· Fournir un soutien technique et opérationnel à toutes les étapes des processus de programmation dans la région en exécutant et en gérant une variété de transactions techniques, programmatiques, opérationnelles et administratives, en préparant des documents et des documents connexes et en se conformant aux processus organisationnels et aux systèmes de gestion, afin de soutenir la planification des programmes, la planification basée sur les résultats (RBM) ainsi que le suivi et l'évaluation des résultats.

· Préparer les documentations, le matériel et les données nécessaires au programme afin de faciliter le processus d'examen et d'approbation du programme



	2. Programme management, monitoring and delivery of results
· Travailler en étroite collaboration avec les collègues et les partenaires pour discuter des problèmes de mise en œuvre, fournir des solutions, des recommandations et/ou alerter les fonctionnaires des entités publiques partenaires et les parties prenantes appropriés pour des interventions et/ou des décisions de plus haut niveau. Conserver les rapports et les évaluations afin de pouvoir s'y référer facilement et/ou de saisir et d'institutionnaliser les enseignements tirés de l'expérience.

· Participer aux exercices de suivi et d'évaluation, aux revues de programmes et aux revues sectorielles annuelles avec le gouvernement et d'autres homologues afin d'évaluer les programmes/projets dans les régions couvertes par le sous-bureau d’affectation et de rendre compte des actions/interventions nécessaires au niveau du bureau de l’UNICEF d’Antananarivo.
· Contrôler et rendre compte de l'utilisation des ressources du programme sectoriel (ressources financières, administratives et autres), en vérifiant la conformité avec les allocations approuvées, les règles organisationnelles, les règlements, les procédures et les engagements des donateurs, les normes de responsabilité et d'intégrité au niveau des régions couverts par le staff. Rendre compte des questions critiques et des résultats afin de garantir une résolution rapide par la direction et les parties prenantes. Assurer le suivi des questions non résolues afin de garantir leur résolution.

· Préparer des rapports sectoriels réguliers et obligatoires sur les programmes/projets à l'intention de la direction, des donateurs et des partenaires afin de les tenir informés de l'avancement du programme dans la région.


	3. Technical and operational support to programme implementation
· Effectuer régulièrement des visites programmatiques sur le terrain dans le cadre du programme et échanger des informations avec les partenaires/parties prenantes afin d'évaluer les progrès réalisés et de fournir un soutien technique. Prendre les mesures appropriées pour résoudre les problèmes et/ou en référer aux collègues. Rendre compte des questions critiques, des goulots d'étranglement et des problèmes potentiels afin que des mesures soient prises en temps utile pour obtenir des résultats.

· Fournir un soutien technique et opérationnel aux homologues gouvernementaux, aux ONG partenaires, aux partenaires du système des Nations unies et aux autres partenaires du bureau de pays/donateurs actifs dans la région en ce qui concerne l'application et la compréhension des politiques, stratégies, processus et meilleures pratiques de l'UNICEF en matière de protection de l'enfance, afin de soutenir la mise en œuvre du programme.



	4. Networking and partnership building

· Soutenir et appuyer le mécanisme de coordination régionale, district et communautaire du secteur de la protection de l’enfant y compris du domaine de responsabilité de la protection de l'enfance y inclus si pertinent dans le cadre du groupe sectoriel de la protection en urgence par l’appui au renforcement des capacités des membres des RPE et l'organisation de réunions de coordination régulières. Veiller à ce que l'UNICEF soit représenté dans les réunions du groupe de protection au niveau décentralisé et soutenir la collaboration intersectorielle au niveau régional, en particulier avec le SBC, GBV et tous les autres aspects intersectoriels pertinents avec la protection de l’enfant.

· Établir et maintenir des partenariats étroits avec les homologues gouvernementaux et les parties prenantes régionales, et en particulier les partenaires de la société civile, grâce à un partage actif des informations et des connaissances, afin de faciliter la mise en œuvre du programme dans les régions couvertes par le sous-bureau d’affectation et de renforcer la capacité des parties prenantes à obtenir et à maintenir des résultats en matière de protection de l'enfance.

· Soutenir la préparation de matériel de communication et d'information pour le plaidoyer du programme bu bureau pays afin de promouvoir la sensibilisation, d'établir des partenariats/alliances et de soutenir la collecte de fonds pour les programmes de protection de l'enfance.


	5. Innovation, knowledge management and capacity building

· Identifier, saisir, synthétiser et partager les leçons apprises dans la région d’affection pour le développement des connaissances et le renforcement des capacités des parties prenantes.

· Appliquer des approches innovantes et promouvoir les bonnes pratiques pour soutenir la mise en œuvre et l'obtention de résultats concrets et durables dans le cadre du programme.

· Effectuer des recherches et rédiger des rapports sur les meilleures pratiques et les pratiques de pointe pour la planification du développement des produits et des systèmes de connaissance. 
· Participer en tant que personnes ressources à des initiatives de renforcement des capacités afin d'améliorer les compétences des partenaires et des parties prenantes.



	IV. Impact of Results 



	L'efficacité du soutien apporté par l’administrateur en protection de l'enfant à la préparation, à la planification et à la mise en œuvre des programmes contribue à l'obtention de résultats durables pour créer un environnement protecteur pour les enfants contre les pratiques préjudiciables et toutes les formes de violence, et assure leur survie, leur développement et leur bien-être dans la société. Le succès des programmes et des projets de protection de l'enfant contribue à son tour à maintenir et à renforcer la crédibilité et la capacité de l'UNICEF à fournir des services de programmes pour les mères et les enfants qui favorisent une plus grande égalité sociale dans le pays. 



	V. UNICEF values and competency Required (based on the updated Framework)


	Core Values 

· Soins  
· Respect 
· Intégrité 
· Confiance 
· Responsabilité 
· Sustainability
Core Competencies (For Staff without Supervisory Responsibilities) *
· Fait preuve de conscience de soi et d'éthique (1) 
· Travaille en collaboration avec les autres (1) 
· Construit et entretient des partenariats (1) 
· Innove et accepte le changement (1) 
· Réfléchit et agit de manière stratégique (1) 
· S'efforce d'obtenir des résultats significatifs (1) 
· Gère l'ambiguïté et la complexité (1) 



	VI. Recruitment Qualifications



	Education:
	Un diplôme universitaire dans l'un des domaines suivants est requis : développement international, droits de l'homme, psychologie, sociologie, travail social, droit international ou tout autre domaine pertinent des sciences sociales.


	Experience:
	· Un minimum de deux ans d'expérience professionnelle dans la planification et la gestion du développement social dans des domaines liés à la protection de l'enfance est requis.

· Une expérience pertinente dans l'élaboration de programmes dans des domaines liés à la protection de l'enfance au sein d'une agence ou d'une organisation du système des Nations unies est considérée comme un atout. 

· Une expérience dans des contextes de développement et d'aide humanitaire est un atout supplémentaire.


	Language Requirements:
	La maîtrise du malgache et du français est requise. La connaissance d'une autre langue officielle des Nations Unies ou d'un dialecte local du lieu d'affectation est considéré comme un atout. 



